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《魔法人家族》

前言

　　今日世界已进入网络时代。网络时代的新媒体文化——互联网、电子邮件、电视、电影、博客、
播客、手机、音像、网络游戏、数码照片等，虽然为人们获取知识提供了更多的选择和方便，但阅读
却依然显得重要。时光雕刻经典，阅读塑造A生．阅读虽不能改变人生的长度，但可以拓宽人生的宽
度，尤其是经典文学的阅读。　　人们需要文学，如同在生存中需要新鲜的空气和清澈的甘泉。我们
相信文学的力量与美丽，如同我们相信头顶的星空与心申的道德。德国当代哲学家海德格尔这样描述
文学的芙丽：文学是这样一种景观，它在大地与天空之间创造了崭新的
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《魔法人家族》

内容概要

小说从巴尼放学回家的路上遇鬼之事开始着墨，一个又一个谜团等待着被揭开。巴尼遇到的真的是鬼
吗？柯尔舅公真的死了吗？家族魔法人又是怎么一回事？到底谁是真正的家族魔法人？小说始终围绕
着悬疑和惊悚展开．但自始至终都笼罩着一层来自帕默家的温馨的氛围。
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《魔法人家族》

作者简介

本书在1982年曾经获得英国儿童文学最高奖——卡内基奖，而作者本人也在2006年荣获了世界儿童文
学最高荣誉——国际安徒生奖。她的代表作之一《魔法人家族》自然是被公认的优秀儿童文学作品。 
本书是跟“鬼”和魔法有关的幻想性极强的儿童故事。在玛格丽特·梅喜的故事中，读者将身不由己
地感受到幻想和现实两种世界交叠和结合时产生的神秘吸引力和奇特冲突力。玛格丽特·梅喜语言表
现上的诗性、魔力和超自然等元素使她成为世界上少有的重新塑造语言的杰出作家之一。
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《魔法人家族》
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《魔法人家族》

章节摘录

　　第1章 巴纳比死了　　一个普通的星期三，巴尼突然觉得世界好像翘了起来，正往四面八方掉下
去。他知道鬼又要来了。几年前他就遇见过鬼，可他以为只有奶娃娃才会遇见鬼，就像他们摔了跤会
哭，没有自行车会闹一样，长大了就不会遇见鬼了。　　“还记得巴尼想象里的朋友螳螂、大嗡嗡和
鬼吧？”巴尼的继母克莱尔有时说，“那些东西没有了，花园就好像空了，我倒挺想念它们的。”　
　其实她也许反倒高兴，因为巴尼觉得那些东西非常真实，她也就觉得太真实，不好笑一笑就忘掉。
那些东西没有了，巴尼也难受过，但他希望克莱尔跟他一起过得愉快，就没做声。巴尼想不起自己的
妈妈了，克莱尔来他家是个美妙的惊喜。他一放学回家她就会抱他，问他那天过得怎么样，也告诉他
自己过得怎么样。平时还会准备些野餐，搞些意外的晚会什么的。巴尼做作业有困难，也有她帮助。
这样一来，和巴尼已经处了好多日子的老朋友螳螂、大嗡嗡、鬼和别的妖精在她来之后消失，也就似
乎很值得了。　　可现在鬼又来了⋯⋯他周围的世界隐隐约约变了样，头也发晕。那细弱的嗡嗡声像
是有小虫子关进他耳朵那弯曲的迷宫里了。巴尼抬头看天，想找到鬼，但那里只有很大的一片蔚蓝，
像个沉重的东西在往他身上压。他赶紧望向别的地方，有点怕给天压成个极扁的姜饼娃娃，让校服显
得老大老大。可这时候，他却看见鬼了，就在他身边的小路上。　　鬼慢慢从空气里露了出来：是个
娃娃，很小很小，大约只有四五岁，正在使劲往外露。那张奇怪的苍白的脸慢慢清晰了，衬着一圈亮
晃晃的头发——金色的卷发大圈儿小圈儿地闪着银光，像一团明亮的雾，逐渐淡进空气里去。那孩子
在笑，好像看不清巴尼，很吃力似的。这倒让巴尼觉得是自己不大真实了。是的，那感觉他早就习惯
了。在克莱尔来之前，他就常觉得螳螂它们看不清楚也听不清楚他自己。但是时间一长，螳螂真了，
鬼仍然模糊，像团云雾。因此巴尼看见这个鬼像个扁扁的纸娃娃被魔胶粘在空中，也就不觉得意外了
。然后，那鬼又鼓了出来，更真了，更像活的了，只是模样有点老式，古怪，因为它穿了那身蕾丝领
子的蓝色天鹅绒衣服。它发出一种柔和的声音，带点沙哑：　　“巴纳比死了！”鬼说，“巴纳比死
了！我会非常寂寞的！”　　巴尼站住了，绝对没有动，可仍觉得世界比什么时候都要翘了起来，头
晕乎乎的。他的脑袋在响，像被细细的嗡嗡声穿过的珠子——嗡嗡声像电一样从这个耳朵穿到那个耳
朵。　　那鬼似乎在用巴尼的本名巴纳比宣布他要死了——它告诉他的不光是他要死，而且是事实上
他已经死了。鬼又在说话了：　　“巴纳比死了！”声音还是那么柔和、沙哑，完全没变，“巴纳比
死了！我会非常寂寞的！”它不光是说着它刚说过的话，而且连音调，起伏和颤抖也完全一样。如果
它再补充一句“我这话是录的音”，也不会有什么不恰当。巴尼想说句什么话回答鬼，但他能跟鬼说
什么呢？总不能开玩笑吧。当然，巴尼也许可以问鬼问题，但他又害怕鬼的答案。鬼告诉他的话他不
能不信，可那话说不定会非常恐怖。　　事实似乎是，这个鬼不像是会回答问题的样子。它只会说它
老说的那句话。它开始左右摇晃，像罗盘上那根心不在焉的针，找不着北，却在乱晃。鬼的样子没有
变，但是它在使劲往横里晃，晃得横躺到空气里，傻里呱唧的，却也吓人。　　“巴纳比死了！”鬼
说，“巴纳比死了！我会非常寂寞的！”鬼随即像螺旋桨一样转了起来。起初很慢，然后就越转越快
，最后只剩下空中的一片模糊的亮晃晃的金色了。鬼旋转得更快了，连颜色也转得没有了，只有一片
隐约的闪光，别的一律消失。然后，旋转停止了，平常的空气覆盖过来，巴尼耳里的嗡嗡声没有了。
世界又清晰了，时间又开始了，风又吹了，树木又摇摆了，汽车又轰轰地响，而且按喇叭了。在鬼消
失的地方，空气里飘下一大团蓝色的雪花。巴尼伸手接到几片，一时之间他手上只有些撕成碎片的图
画！他瞥见了一只蓝色的天鹅绒袖子，一个蕾丝袖口，还有粉红色的拇指和食指。然后，那纸又变成
了彩色的水银珠子，从他指头缝里漏掉了，还没落到地上就不见了。　　巴尼恨不得赶快逃回家里，
他不肯花时间走街道转街角，却又没有近路可抄，只好一个劲儿地飞奔。他害怕忽然之间就会叫雷劈
死，叫汽车撞死，或染上一种可怕的能够融化人的病——在跑时把他给融化掉。就是奔跑时轻轻地蹿
了一下也叫他担心，怕是挨了子弹。他觉得头发竖了起来，他担心头发吓白了。他可以想象出回到家
里，在大厅的镜子里照见自己时的样子：脸对着镜子，头发白得像棉花。他可以想象出克莱尔说话时
的神态，“巴尼，你又在调什么皮，看看你那头发，成什么样子了！”他怎么能说：“啊，都是鬼害
的，它告诉我说我死了。”那只会惹得克莱尔狠叨叨地叫：“巴尼，你又看恐怖漫画了吧？”　　可
事实上他回家时迎接他的并不是克莱尔，而是他的两个姐姐，一人一边站在门口。一个是大骨节的精
瘦的姐姐特柔伊，满头乱发像风暴里的乌云，两条眉毛几乎在长鼻子的鼻梁上会聚在一起。另一个是
圆圆的棕黄色的塔比莎。她一向话多，随时准备喳喳个没完。　　“你到哪里去了？”塔比莎问，“
你迟到了，已经错过了家庭新闻。不过，没有关系，现在家庭小说家就来让你赶上时代。”塔比莎所
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《魔法人家族》

说的“家庭小说家”指的就是她自己。她在写一部世界上最伟大的小说，要到她二十一岁才出版，出
版前那小说是不许任何人看的。但她随时都在谈它，而且一页又一页地记着笔记，谈着笔记，炫耀着
这一切。　　“我耽误了，因为⋯⋯”巴尼开始说话，他觉得自己的声音在发抖，耳朵也听不见了。
他不能把鬼的事告诉塔比莎。特别是当着特柔伊的面——特柔伊比他大五岁，不出声不出气，可是忒
瞧不起人⋯⋯塔比莎对他的解释不感兴趣，她太想用她自己的方式向他发布家庭新闻了。　　“我们
现在是个哀悼的家庭！”她庄重地说，“我们家有个亲爱的人死去了。这确实是我小说的好材料。我
正在使劲记笔记，写材料。我认识的人还一个都没死过。”　　巴尼瞪大眼恐怖地望着她。　　“不
会是克莱尔吧！”他说出话来了，因为他一向担心他们会以某种形式失去克莱尔，特别是在克莱尔快
要生宝宝的现在——巴尼懂得生宝宝是很危险的事。但是死去的不像是克莱尔，因为塔比莎不太伤心
。　　“巴纳比舅公⋯⋯一个斯卡乐家的亲戚。”巴尼绷紧了脸，一脸茫然，塔比莎便含讥带讽地说
，“你该记得他的，是吧？你的名字还是他取的呢。”　　“我会非常寂寞的！”那柔和沙哑的声音
又在巴尼耳里响起。他觉得世界在开始溜走。　　“嗨！”特柔伊的声音从他另一边传来，“你不用
伤心，他已经老了⋯⋯一直就在生病，有段时间还很厉害。”　　“不是因为那个！”巴尼结结巴巴
地说，“我——还以为——要死的是我呢。”　　“⋯⋯寂寞！”那声音还在他耳里回荡。　　“我
还以为要死的是我呢。”巴尼说。世界突然下定决心从他脚下逃掉了——变得只有网球那么大了，只
有核桃那么大了，然后成了旋转的黑暗里的一丁点亮光，只有针尖大。站在自家门口的巴尼，晕倒了
。　　第2章 失踪的舅公　　巴尼的眩晕非常轻微，几分钟后他已进了自己的房间。特柔伊在用水给
他擦额头，克莱尔拿着水杯放在他嘴边。塔比莎兴致勃勃地望着他——她弟弟苍白着脸瘫倒在她脚下
时，她吓了一跳。现在，危险过去了。她又一本正经地办起事来。　　“这样的机会我是再也不会有
了。”她改变角度研究着巴尼，谁愿听她说她就对谁说，“我们家的人都很健康，在今后十年里再有
人晕过去的机会绝对等于零。到那时我的小说已经出版了。”　　“你这个傻宝贝呀，”克莱尔对巴
尼亲昵地说，“静静地躺一会儿吧，乖乖！你脸色好看一些了。”她开始安排他的生活，使他更加舒
服：给他换了个干净的花枕套，把塔比莎连同她的笔记本嘟嘟哝哝地赶出了房间，然后亲自去给他做
柠檬饮料。为了受点优待享点懒福，巴尼打算装得严重一点，这有点像奶娃娃。但在克莱尔来他们家
以前，他得到的照顾和瞎忙乎并不多，现在补偿一下也未尝不可，这是肯定的。　　不过，晚饭时他
的气色好多了，感觉也好多了，要是他愿意，就可以起床了，克莱尔说。于是巴尼起了床。起了床也
挺享福，因为克莱尔把他放在最舒适的椅子上：给他盖上毛毯，还用盘子盛了晚饭给他送来——别人
都吃肉和菜，巴尼却外加一个荷包蛋，煎得有黄有白，很是好看，放在一大片抹了奶油的热吐司上。
他实际上已经没病了，但享受着生病的全部快乐。有时候那穿蓝色天鹅绒的鬼又会回到他心里，他便
立即去想别的。那情况跟以前出现鬼的时候不一样。即使到了现在，就在刚过去的一会儿里，也似乎
还有另外一个巴尼站在那里，瞪大眼望着那个微笑着的苍白的娃娃，听着那沙哑的声音重复那句老话
。　　“我们的巴尼竟然会晕过去，想想看！”巴尼的爸爸说，“你一定是在学校里想得太多了，巴
尼。”　　“如果想得太多就会晕过去的话，我早就晕得人事不省了。”塔比莎立即说了起来，“我
可是成天都在想，但从来不会晕倒，一回都没晕倒过。”她伸过脑袋　　嫉妒地望着巴尼，“为什么
最好的事总是落到别人头上，而不落到一个前途远大的作家头上呢？”　　“要是说话太多也⋯⋯”
特柔伊刚一开口就闭了嘴。像这样一口气说出了七个字，对特柔伊来说已经是太多了。　　“有可能
是因为天太热——虽然实际并不热，”克莱尔说，“或者是受到了什么惊吓，要不，就只能是太疲倦
了⋯⋯医生好像并不太着急。”　　塔比莎居高临下地笑了，好像关于晕倒的知识她比医生还知道得
多。　　“据说是突然听见坏消息就会晕倒⋯⋯女朋友当着他的面给人杀了，或是自己的钱之类的东
西掉了，也都会晕倒。巴尼还没有女朋友——我们还没有听说他有——他的钱也不多，因为他存钱的
地方我知道，上星期才数过。那钱不多，为它晕倒实在不值得。也不可能是因为舅公去世，对吧？我
是说巴尼不大认识舅公。”　　“巴尼这孩子是很敏感的。”克莱尔思索着说。　　“但是他说过是
他要死了——他自己，巴尼，要死了。是吧，特柔伊？”塔比莎说。　　“是的。”特柔伊同意，瞪
大眼望着巴尼，仿佛他是个谜，可以猜出谜底似的。　　“说来倒也好玩，”塔比莎说下去，“巴尼
说过两回‘我还以为死的是我呢’，然后他就一跪，倒下了。这事我已经记在我的笔记本上。以后我
还可能让你签个字。巴尼——只是为了作证。你不会不高兴的，是吧？”　　“说实话，塔比莎，你
那小说越早写完出版就越好。”克莱尔见她哕里哕嗦弄得巴尼不舒服了，干脆说，“再也别谈巴尼晕
倒的事了，关键是他现在已经好多了。”　　“行了，那我们就来谈谈丧SLOE。”塔比莎立刻回答。
　　巴尼往大椅子上一靠，又觉得舒服了。他无法把那鬼和它反复说的话解释清楚。没人会相信的。
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《魔法人家族》

这种怪事他也不愿老去回忆。多少是为了把鬼忘掉吧，他又望了望家里的人。他们那平常的样子让他
觉得满意——爸爸约翰个子高高的，头顶相当秃了，他着急地瞥了巴尼一眼，遇见他的目光时笑了笑
。克莱尔的金发拢到了后脑勺，用蓝色围巾系住，她站在桌子边笑着。塔比莎胖乎乎的，金棕色的头
发，望着特柔伊皱眉头。特柔伊似乎还在她个人的风暴中心徘徊，在跟一场别人看不见的风暴作着斗
争。他们都没变，没有一个飘到空气里消失掉，都还在那里，跟原来一样。　　“我们能去参加舅公
的葬礼么，爸？”塔比莎问，“我还从来没参加过葬礼呢。参加葬礼就可以不上学。告诉你们吧，我
要是去参加葬礼，我就不记笔记了。我要等回家再记，那时就没有人来瞧。”　　“不，”她爸爸坚
决反对，说，“我可能要去，但是你们没有必要去。虽然我认为我们应该去看看你们的斯卡乐外公和
外婆，更不要说周末要找时间去看看你祖外婆了⋯⋯明天下午。比如。”　　“我反对，”塔比莎立
即大叫道，“去看祖外婆实在像是去看女巫，一个没有魔法却讨人厌的女巫。我们留在家里，给他们
送张卡片去就行了。”　　“塔比莎，那你就不可爱了。”克莱尔责备她。　　“哼，祖外婆就是不
可爱嘛。”塔比莎争辩道，　　“去看她就像往肚子里灌醋，醋可是提神用的。”　　巴尼、特柔伊
和塔比莎有三对祖父母。他们爸爸的父母帕默家跟他们一向很亲，每个圣诞节和新年都要去看望。克
莱尔的父母马丁家，那是新的外婆和外公，他们也差不多每周都要去看，生日也肯定要去祝贺。但是
在这两家之外还有一门亲戚，好像是多出来的，那就是斯卡乐外公外婆家——那是孩子们已去世的母
亲黛芙的父亲和母亲。还有几位舅公：盖伊舅公，奥倍瑞克舅公和现在死掉的巴纳比舅公。还有一位
祖外婆：斯卡乐祖外婆，一位可怕的老太太。这是个瘦弱矮小的女巫，她身体很单薄，脾气却很大。
　　“你们跟她处熟以后说不定就会觉得她很可爱的。”克莱尔说，口气很坚决。　　“她才不会呢
！”塔比莎不高兴地说，“我赞成去看斯卡乐外公和外婆，他们都很可爱。但是我受不了那个祖外婆
，小眼睛凶巴巴的，还长那么多皱纹。”　　“长皱纹可不能怪她，”她爸爸说，“她的确是非常老
了，都快九十了。”但是听口气他对塔比莎的意见似乎也不怎么反对。　　“她那皱纹我倒不反感，
”塔比莎感到意外，回答道：“问题是她那皱纹都气呼呼的，就像一堵胡乱写满骂人的话的墙壁。”
　　那正好是巴尼的想法，可他没出声。在克莱尔跟爸爸结婚以前，巴尼已经有了不出声的习惯，尤
其是因为有个塔比莎小姐姐——她似乎是下定了决心要占领一切谈话时间的。特柔伊的沉默说不定也
跟她有关。
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《魔法人家族》

媒体关注与评论

　　在梅喜的魔法世界，我们读到了对孩子的宽容、理解和安慰，还有成长中那种舒展天性的渴望，
对暴力和压制的强烈抗争。她的魔法故事，是属于勇敢的孩子们的。　　——阿甲　　梅喜故事中的
语言充满了童趣、诗性和幽默感，这是最打动我们的地方。　　——国际安徒生奖评委　　在魔法人
看来，魔法也不过是一种能力，就像智力、毅力一样，而真正能让孩子们摆脱成长的烦恼，并给身边
的家人带来幸福的那种能力，却要比魔法更强大百倍，那就是：爱。　　——漪然
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《魔法人家族》

编辑推荐

　　《魔法大家族》在1982年曾经获得英国儿童文学最高奖——卡内基奖，而作者本人也在2006年荣
获了世界儿童文学最高荣誉——国际安徒生奖。她的代表作之一《魔法大家族》自然是被公认的优秀
儿童文学作品。
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《魔法人家族》

精彩短评

1、孩子喜欢看的就是好书
2、写得有些灵异，气氛很怪⋯⋯
3、太精彩了
忍不住一次就看完了
4、我家的小孩子七岁，正是对童话和魔法着迷的年纪，这本书正好满足她对魔法的好奇。充分培养
孩子的想象力，希望可以借这套《典藏书》系列，给孩子一个美丽的童年！！！
5、还不错，温暖的一本书
6、小时候看过一点，觉得很有趣，现在可能对儿童文学不那么感兴趣了，不过总体来说还算不错。
7、孩子喜欢这类图书
8、很不错的一本书！女儿很喜欢
9、刚收到，还没仔细看，书是正版，质量很好，以后还会经常光顾。
10、女儿老师推荐的书，应该不错的
11、全是對話,不吸引人.
12、Show,don't tell.
13、这本书是在看“典藏书系列”介绍的时候，仔细挑出来的一本，因为魔幻内容的书，孩子以前没
看过。所以这次是试着给孩子买的。刚买回来，就被同事借走了，她家的孩子上五年级了，看过后说
很不错。很高兴，我又买对了一本书。
14、对我非常有帮助，每天总要看看，很有启发。
15、语言很好，不知道小孩看这些心理描写会不会觉得闷， 情节还是很不错的，要是好莱坞来拍完全
是一部老少皆宜的悬疑故事。
16、对于5岁孩子来说，这本书买早了。
17、书的内容很能吸引小朋友。
18、8.2
19、很独特的儿童文学视角，对于克莱尔印象深刻，每个孩子童年要是都能有克莱尔这样而不是科尔
母亲那样，也许会幸福很多。小巴尼真是很坚强勇敢的孩子，两位姐姐在整个故事中也能代表一类孩
子，这个神话一样惊悚的童话，带来的是非常不一样的阅读体验。
20、有些点蛮有意味的。
21、很值得小朋友看！
22、帮侄子买的，不过，小年青不怎么爱书，只对漫画有兴趣。
23、三年级女儿喜欢
24、嗯
25、买了这一套里的几本，孩子一开始没看，隔了一断，买了神奇校车，神奇树屋，又回过头来都看
了一遍。越来越喜欢了。
26、看完《变身》找《魔法人家族》
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《魔法人家族》

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:www.tushu000.com
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